Anmartbl (7273)495-231
AHrapck (3955)60-70-56
ApxaHrenbck (8182)63-90-72
AcTpaxaHb (8512)99-46-04
bapHayn (3852)73-04-60
Benropog, (4722)40-23-64
BnaroBeweHck (4162)22-76-07
BpAHCK (4832)59-03-52
BnagusocToK (423)249-28-31
BnapukaBkas (8672)28-90-48
Bnagumup (4922)49-43-18
Bonrorpag (844)278-03-48
Bonorpa (8172)26-41-59
BopoHex (473)204-51-73
EkaTepuHbypr (343)384-55-89

WUBaHoBo (4932)77-34-06
WUxeBck (3412)26-03-58
UpKyTck (395)279-98-46
KasaHb (843)206-01-48
KanunuHrpag, (4012)72-03-81
Kanyra (4842)92-23-67
KemepoBo (3842)65-04-62
Kupos (8332)68-02-04
KonomHa (4966)23-41-49
Koctpoma (4942)77-07-48
KpacHopgap (861)203-40-90
KpacHospck (391)204-63-61
Kypck (4712)77-13-04
KypraH (3522)50-90-47
Juneuk (4742)52-20-81

Poccun +7(495)268-04-70

Marnutoropck (3519)55-03-13
Mocksa (495)268-04-70
MypmaHck (8152)59-64-93
HabepexHble YenHbl (8552)20-53-41
HukHMit Hosropogp, (831)429-08-12
HoBoKy3Heuk (3843)20-46-81
Hosabpbck (3496)41-32-12
HoBocubupck (383)227-86-73
Omck (3812)21-46-40

Open (4862)44-53-42

OpeHbypr (3532)37-68-04

MeH3a (8412)22-31-16
MetposaBopck (8142)55-98-37
Mckos. (8112)59-10-37

KasaxcraH +7(7172)727-132

Mepmb (342)205-81-47
PocroBs-Ha-floHy (863)308-18-15
PasaHb (4912)46-61-64

Camapa (846)206-03-16
CapaHcK (8342)22-96-24
CaHkT-MeTepbypr (812)309-46-40
Caparos (845)249-38-78
CeBactononb (8692)22-31-93
Cumdepononb (3652)67-13-56
CmoneHckK (4812)29-41-54

Coum (862)225-72-31
Craspononb (8652)20-65-13
Cypryr (3462)77-98-35
CbIKTbIBKap (8212)25-95-17
Tam608 (4752)50-40-97

Teepb (4822)63-31-35
Tonbatu (8482)63-91-07
Tomck (3822)98-41-53
Tyna (4872)33-79-87
TiomeHb (3452)66-21-18
YnbaHoBCK (8422)24-23-59
Ynau-Ypg3 (3012)59-97-51
Yéa (347)229-48-12
Xabaposck (4212)92-98-04
Yeb6oKcapbl (8352)28-53-07
YenabuHck (351)202-03-61
Yepenosey, (8202)49-02-64
Yura (3022)38-34-83
ARYTCK (4112)23-90-97
fipocnasnb (4852)69-52-93

Kuprusua +996(312)96-26-47

www.tecfrigo.nt-rt.ru | | tog@nt-rt.ru

TexHn4eckme XapaKTepuCcTUKM Ha

BUTPUHbI OXACKACGEMbIE AASl PbIObl HO AbAY,
AAS mopenpoAykToB AZZURRA, ARMONIA,
OPERA, MELODIA, CARRELLNO, MURENA,
FISHING, BAHIA, OASI, LAMBADA, ISOLA
KomnaHuu TECFRIGO


https://tecfrigo.nt-rt.ru
mailto:tog@nt-rt.ru

Temperature (°C)

Dimensions LxPxH (mm)

Refrigeration
Capacity (L)
Shelves
Absorption (W)
Umidity (%)
Type of defrost
Evaporation
Voltage (V)
Refrigerant
Net weigth (Kg)
Lock

Light

Standard colors

Extra colors

SKU: CARRELLINO FISH

CATEGORIES: Catering - Food, Carrellino, Tecfrigo

TAGS: fish, trolley, wood

CARRELLINO FISH

-1/0

1008x555x1066

Static

Refrigerated plate: mm. 780x410 h. 110
200

Manual defrosting

MAN

230v/1/50Hz

R290

64

No

Untreated raw wood (to be painted),
Light walnut coloured wood,
Deep walnut coloured wood,

Rough wood treated,
Ral,



NEERINC
TECFRIGO
ISOLA FISHING 6
Temperature (°C) -
Dimensions LxPxH (mm) 2062x750x1285
Refrigeration -
Capacity (L) -
Shelves -
Absorption (W) 910
Umidity (%) -
Type of defrost -
Evaporation -
Voltage (V) 230v/1/50Hz
Refrigerant R452A
Net weigth (Kg) 187
Lock
Light Led
Standard colors Untreated raw wood (to be painted),
Light walnut coloured wood,
Deep walnut coloured wood,
Extra colors Rough wood treated,

Ral,

SKU: ISOLAFISHING 6
CATEGORIES: Catering - Food, Isola, Tecfrigo

TAGS: buffet, fish, ice maker, wood



318  Linea: Lambada DROP-IN / Drop-in

- o = Produzione di ghlucclogmnulure Enfroto acqua | Uscita acguo Piunorefn emTo AE W i Lol o EUH
L 1 L !' { 7{ hfd'ﬂ?ﬁ'm'ﬁf mmnulmre m@'ﬂﬁ v&ﬁeoeuu Tubleqteerefngeree :@ st igﬁa | {' n$ L'_‘":-.’/J" In.'.:u.". I\.. e J
- o ranulierte eisprodukfion | Wassereinfitt | Wasseraustitt Gekihite flache
N\ ( mm. (LxPxH) Produccmdehle?oenmmu Enfrodaagua | Solidooguo | Estonte refigerado Watt H,0 Kg
mbudu4Fsh|ng E ICE | 1422x750x1133 Kg/24h. 90 AGAS 3/4| @mm. 24 mm.1290x580 h.110 790 ,_% AN 230v/1/500z | é RAOa | 117 lSEEDﬂSi
Lambada 6 Fshmg ol ICE | 2073x750x1133 Kg/24h. 90 AGAS 3/41 G mm. 24 | mm. 1930x580 h. 110 | 910 _@ AN 230v/1/50Hz é RAO4a | 145 lSEeDnSi
Romba4Bahio | 5 /0| 14275073 : © Onm20 mmT3eET h 60| 40 B moy1soe A mow g | D
Rumba 6 Bahia o /00| 2073750:973 - - | @mm.20 | mm. 1957x587 h.160 | 750 _@ AN 230v/1/50Hz é R404a | 108 lSEGDnSi

Dafi di colloudo ® Test details @ Détails d'essai @ Priifungsergebnisse ® Datos de ensayo @ MAX = (30°C-% U.R. 55)

LAMBADA 4-6 FISHING

|

——530——

1133

—341—1-261 LSSS

N
A 678
B 750
LAMBADA 4/6 FISHING Vasca in acciaio inox AISI 316
E'fortemente consigliato I'uso di un addoleitore It is hxghlv N resistente alla corrosione salina
a Jme’;;s\t « Salt-proof AISI 316 stainless
/ On recomménde fortement [uilisation dun dcscﬂclﬁzadm steelbasin N C e enacier inox
AISI 316 résistant a la corrosion
La di q 20°C) influisce sulla quantiti E? consigliato 'uso i un addoleitore du sel + Edelstahl AISI 316
inlt emp water (nax +20°C) " s the quantity o ce produced. I’ oo /Latempérature Wanne Salzkorrosion resistent.
TZ;QVCW:'G«;H(}'"AX*?O:" fencelag ’FW . Lenpoidunad Z Lf' stconselle Die asertenperar (x| o Cyhg en acero inox AISI 316
pC e Ei e I cantidad de helo producid blew] resistente a la corrosion salina
20°0) produido. wiito

=== G oy, TOUCH B
sy sy %o]\lk/" SCREEN ‘il




316 Linea: Lambada DROP-IN / Drop-in

1 i . 7 1ef Qi I 7 BB IOl A )
- °C mm.ﬁxH) Capacita vnstheHT/Basins capacity Watt | EO - - E -
Lambada 3 VT GN a0 | s | SIS VEIBULIN oy | S ey v | o g5 | D
- B1/4-1/5-1/2-3/3: 1111/ 2, 0
_ Lambada 4 VT 6N a0 | ungsono || SEELSVEIALAIN g S s Q0 hoe |y | D
Lambada 5 VT GN 0| maseaony | SRS VIR UL g |y J vk 15| B
B1/4-1/3-1/2-2/3-1/1-2/] - 0
Lambada 6 VT GN BV R 5 L R A S e AR IR O TR IV R R TR
Lamboda 3 A0 | BTSN : W B A e o B
Lamboda 4 2B 0| S0 : W B A e oy B
= Lambada 5 A0 TS0 : W o Mo B A mow | D
I Lombada § A A 3000 : s o s A v 3 S
— 14-1/31/2-2/3-1 11/ - B0
Lambada 3 6N a0 | s | MG VEIAIAIA g S e ey A o 77|
- GN 1/4-1/3-1/2-2/3- 1111 . 0
Lambada 4 GN L} 0 U007 | s E N ToTem, 0| DM B01/0H | S ROk B
Lambada 5 GN 0| maseaon | SAASVIIALAIN T nys | A e 1o B
BN1/4-1/3-1/2-2/3-1/1-2/] 0
Lambada 6 GN w0 | wsasaos | UGS IVEIALAE Doy S s A mow g | B
Malambo 47 GN 0| umarey | LS VIR UL gy J v o | B
= B 1/4-1/5-1/2-0/3- 1111/ - 0
Malambo 5 VT 6N a0 | s | SRS VISR ey S s & vk s | D
- BN1/4-1/3-1/2-2/3-1/1-2)] . 0
Malambo 6 VT GN a0 | ey | SIS VEIBULIN g S ey | Q| o | 1y |
-— 6N1/4-1/3-1/2-2/3-1/1-2/] : 3 B0
Malambo 4 GN P /A0 DTS k150 - M"{m om0 :‘-ffr W 230y/1/50H | S R0 86| o
- B1/4-1/3-1/2-2/3-1/1-2)] 0
Malambo 5 GN B A0 TS k50 - BN 100, Y60 ERD M 230y1/500 | R ROk 99
BN1/4-1/3-1/2-2/3-11-2)] - A 0
Malambo 6 6N a0 | ey | MU VEIAINIA s | S oy A | o |y |
Merengue 4 A0 15009 : W Mo B A mow | D
Merengue 6 P VA A 0 : 0 o e A v SO
1A4-1/31/2-2/3- 1111 B
Merengue 4 GN a0 | ungsoon |, MG VEIAINIA T S e ey A o g | D
- B1/4-1/3-1/2-2/3-1/1-2)] . 0
Merengue 6 GN L /0 T3S0007 | e 50 E N ToTmm, O | WA 20150 | RO T2
4 Produzione di ghiaccio granulare | Enrafo acqua Usutuu ug Piano refrigerato Ar | oW ol 7 s
) L e, e e e @G5 ee 7 BB OR S NY
q Gronulierte isprodukfion | Wassereinfitt| Wosserausfitt Gekohite flache

( mm. (LxPxH) I’roduc(londehle?oenexumu Entrodo agua | Salido agua Estonte refigerado Watt H,0 Kg.
lomboda 4Bring <% | /0| 1422500092 : S om0 SRz A e n | D
lomboda 6 Bina| % /0| 207345011092 : S momee | w0 SR s A e 1o D0
lombodo 4 Bahia ' A | /0 | 14220500092 : - om0 I3RS R0 0 0wz A e w D
lombada 6 Bahia =+ A | /0| 207305041092 : om0 mm 195he0T h 160 750 | A% | 230v1/50k | A | peoke 112 | LD
i tral S— serne
lomboda4Fihing | % | KE MOSONI3| Ky/h 0 AGAS3/A Gmm 24 mm 1290680 h 110 790 | Z¥a | M | 230v/1/50h uA | Reok | 17 | LD
g =% = serie
lombodo 6 Fiing 5| K 20737500133 /b 90 AGIS3/4 Onm2¢ nm 1930600 RTI0) 10 B 230150 A | row | s | B
RombodBohia 1/ 142050073 : - om0 I3RS R0 0 0wz A o s D
Rombo6Bahia /0 2073750073 : ~ onm 20 9T h 60| 750 | B e moy1se A o 10p | D

Dati di colloudo  Test details ® Détails dessai @ Priffungsergebnisse @ Datos de ensayo @ MAX = (30°C-% UR. 55)



424  Buffet Linea Classica RISTORAZIONE & GASTRONOMIA / Catering & Gastronomy

Oasi 4 M Fish

Colori standard Colori optional

Stanaard colors Optional colors
(0D. 04 COD. 05 CaD. 07 RAL  COD. 70

Vasca in acciaio inox AISI 316 resistente alla corrosione salina
e Salt-proof AISI 316 stainless steel basin

e Cuve en acier inox AISI 316 résistant a la corrosion du sel

» Edelstahl AISI 316 Wanne Salzkorrosion resistent.

» Cuba en acero inox AISI 316 resistente a la corrosién salina

5  Dimensoni vesco A (i A= o |
! £ | e i1 s | |/ B24 &L
°C mm. (LxPxH) Mobe der womne Watt H,0 Kg.
Dimension de o cuba
Oasi 4 M Fish (. A/0 11075¢1075x1710 | mm. 970x970 h. 65 700 i"’fﬂ N 2300/1/50H W% RAOda 149 - disere

Dafi di colloudo @ Test details @ Détails d'essai @ Priifungsergebnisse @ Datos de ensayo @ MAX = (30°C-% U.R. 55)



406  Buffet Linea Classica RISTORAZIONE & G ONOMIA / Catering & Gastronomy

Fishing 4 N

g Uscita ghiaccio,
Ice outlet,

Sortie de glace,

Colori standard Colori optional AuslaR des Eises

Optional col : ISES,

Stanaard colors )otional colors S

(0D. 04 COD.05 COD. 07 RAL  COD.70

La temperatura di entrata dell'acqua (max +20 °C) influisce sulla quantita di ghiaccio prodotto. E consigliato I'uso di un addolcitore
The inlet temperature of water (max +20 °C) influences the quantity of ice produced. It's recommended the use of a purn‘ler

La température d'arrivée d'eau (max +20 °C) influence la quantité de givre produite. L'emploi d'un adoucisseur d'eau est conseillé

Die Wassertemperatur (max +20 °C) hat Einfluss auf die hergestellte Eismenge. Es empfiehlt sich die Verwendung eines Enthérters

La temperatura de entrada del agua (max +20 °C) influye directamente sobre la cantidad de hielo producido. Es aconsejable utilizar un filtro

Vasca in acciaio inox AlSI 316 resistente alla corrosione salina » Salt-proof AISI 316 stainless steel basin « Cuve en acier inox AISI 316
résistant a la corrosion du sel ¢ Edelstahl AISI 316 Wanne Salzkorrosion resistent. » Cuba en acero inox AISI 316 resistente a la corrosion salina

Produzione di ghiacco granulare | Enrafa acquo Usdita acqua Temperatura acqua in entrota Dimensioni vasca s SRR
/ @ Granuloted ice production Water inlet Water ouflet Water inlet temperature Dimensions of the busin f = || [ | (b -
— — Production de glace gmnuluire Entree eau Sorte equ Temperafure eau en enfree Dimensions du bac a1l
mm. (LxPxH) | Watt Gronulierte eisprodukfion Wossereintrtt Wosseraustritt Wossereintitstemperafur Mafe der wanne UMC Kg.
Produccion de hielo en escoma | Entrada agua Salidoogua | Temperatura de agua en enfrada | Dimension de lo cuba
Fingd | 5 a0 0 Km0 hesyA | ommz | Moot ™00 o woe - s
Fing 5 627500285 910 | Kg/h%0 MGy omm4 | Mot ™IRO s o g dee

Dati di collaudo e Test details @ Détails d’essai @ Prifungsergebnisse @ Datos de ensayo ® MAX = (30°C-% UR. 55)



RISTORAZIONE & GASTRONOMIA / Catering & Gastronomy Buffet Linea Classica 407

* EVAPORATOR SET IN THE POLYURETHAN OF THE TANK

* EVAPORATEUR INSERE DANS LE POLYURETHANE DU BAC

* VERDAMPFER IM POLYURETHAN DES BECKENS EINGESETZT

*« EVAPORADOR ENCASTRADO EN EL POLIURETANO DE LA CUBA

Bahia

@ *« EVAPORATORE ANNEGATO NEL POLIURETANO DELLA VASCA

Vasca in acciaio inox AISI 316 resistente alla corrosione salina « Salt-proof AISI 316 stainless steel basin « Cuve en acier inox AISI 316
résistant a la corrosion du sel ¢ Edelstahl AlSI 316 Wanne Salzkorrosion resistent. » Cuba en acero inox AISI 316 resistente a la corrosion salina

2 A Y N Ustito acquo Piano refrgerato - SEES
i Figerated pl = || o -
! £ |25 s B e | e | (T DA
°C mm. (LxPxH) Watt H,0 Wasseraustit Gekiie fliche 1] Kg.
Salida aguo Estonte refrigerado
Bahia 4 (3 20| 14207501285 | 480 i"’fﬂ ’ WN | i fmm20 | mm.1307x5687 h.160 ' 230v/1/50Hz | Rd04a = 144 ’ - | disre
Bahia 6 5 20 20675061285 750 | FER 0 OMN | af% | Omm20 | mm 1950587 h.160 | 230v/1/50Hz | R4Oda | 182 | - | disere

Dati di colloudo @ Test details ® Détails d’essai @ Prifungsergebnisse ® Datos de ensayo ® MAX = (30°C-% U.R. 55)



386  Buffet Linea Classica RISTORAZIONE & GASTRONOMIA / Catering & Gastronomy

E)

« EVAPORATORE ANNEGATO NEL POLIURETANO DELLA VASCA
« EVAPORATOR SET IN THE POLYURETHAN OF THE TANK
o * EVAPORATEUR INSERE DANS LE POLYURETHANE DU BAC

— ’ _~ “m“ * VERDAMPFER IM POLYURETHAN DES BECKENS EINGESETZT
*« EVAPORADOR ENCASTRADO EN EL POLIURETANO DE LA CUBA

Carrettino fish

Colori standard Colori optional
Stanaard colors Optional colors
Vasca in acciaio inox AISI 316 resistente alla corrosione salina  Salt-proof AISI 316 stainless steel . . D Q D
basin  Cuve en acier inox AISI 316 résistant a la corrosion du sel » Edelstahl AISI 316 Wanne
Salzkorrosion resistent. « Cuba en acero inox AISI 316 resistente a la corrosion salina (0D. 04 C0D. 05 COD. 07 RAL-COD.70
= Piano refrigerato Uscita acqua 5205
v (1] o5 th = Refr emteﬂ lofe Woter outlet =£3 || P -
_ - s - LSS * T%blgﬁﬁ[éfﬁié]é);ée WSonie & {’ - L}
°C . (LxPxH Watt H ekihite flache osseraustit Ka.
mm. (LxPH) ! 0 Estonte refrigerado Saldo agua 9
(arrettino Fish e 10 1008x555x1066 | 300 “}" MN | &% | mm.780x410 h.110 @mm 14 230v/1/50Hz | R4Oda = 64

Dati di colloudo @ Test details ® Détails d’essai @ Prisfungsergebnisse ® Datos de ensayo ® MAX = (30°C-% U.R. 55)



RISTORAZIONE & GASTRONOMIA / Catering & Gastronomy Buffet Linea Classica 387

EJ

*« EVAPORATORE ANNEGATO NEL
POLIURETANO DELLA VASCA

*« EVAPORATOR SET IN THE
POLYURETHAN OF THE TANK

* EVAPORATEUR INSERE DANS LE
POLYURETHANE DU BAC

* VERDAMPFER IM
POLYURETHAN DES BECKENS
EINGESETZT

* EVAPORADOR ENCASTRADO EN
EL POLIURETANO DE LA CUBA

MurenA

Colori standard Colori optional
Standard colors Optional colors
Vasca in acciaio inox AISI 316 resistente alla corrosione salina ¢ Salt-proof AlSI 316 stainless
steel basin ¢ Cuve en acier inox AlISI 316 résistant a la corrosion du sel » Edelstahl AISI 316 . . D Q O
Wanne Salzkorrosion resistent. « Cuba en acero inox AISI 316 resistente a la corrosion salina (0D.04 COD.05 (COD. 07 RAL  COD.70

-k
3=

U - VAR © Wity

-

5 Piano refigerato — gRp5
&: Refrigerated plafe 5 e || I ([~
e Tablette réfrigérée -

° kihlte flach
( mm. (LxPxH) | Watt H,0 ESGTSHTI:} rteefri;ém%o Kg.
Murena % Jl /42| 1170x640x1170 |+ 290 “?" MAN | &% | mm.510x955 h.100 | 230v/1/50Hz | R13da | 74

Dati di colloudo @ Test details ® Détails d'essai @ Prifungsergebnisse ® Datos de ensayo ® MAX = (30°C-% U.R. 55)



Vasche refrigerate: Pesce DROP-IN /Drop-in

Armonia Fishing Opera Fishing Sinfonia Fishing

(da incasso / built in / encastrable
- =7 zum einbauen / de encastre)

Melodia Fishing

Uscita ghiaccio, Ice outlet,
Sortie de glace, Auslal? des
Eises, Salida del hielo

D

D La temperatura di entrata dell'acqua (max +20 °C) influisce sulla quantita di ghiaccio prodotto. E consigliato I'uso di un addolcitore
The inlet temperature of water (max +20 °C) influences the quantity of ice produced. It's recommended the use of a purifier

La température d'arrivée d'eau (max +20 °C) influence la quantité de givre produite. L'emploi d'un adoucisseur deau est conseillé

Die Wassertemperatur (max +20 °C) hat Einfluss auf die hergestellte Eismenge. Es empfiehlt sich die Verwendung eines Entharters

La temperatura de entrada del agua (max +20 °C) influye directamente sobre la cantidad de hielo producido. Es aconsejable utilizar un filtro

Vasca in acciaio inox AISI 316 resistente alla corrosione salina ¢ Salt-proof AISI 316 stainless steel basin
 Cuve en acier inox AISI 316 résistant a la corrosion du sel « Edelstahl AISI 316 Wanne Salzkorrosion resistent.
» Cuba en acero inox AISI 316 resistente a la corrosion salina

Produzione di ghiaccio granulore | Enfrafo acqua Uscita acqua Temperatura acqua in entrata Dimensioni vasca

Gronuloted ice production Water nlet Water ouflet Water inlet temperature Dimensions of the basin
= Producton de glace granulaie Entreg eau Sortie eau Temperature eau en enfre Dimensions du bac
Watt Granulierte eis?mgukﬁon Wossereinfritt | Wasseraushitt Wassereintitstemperatur Mafe der wanne
Produccion de hielo en escoma | Entrodo agua Sulidoaguo | Temperatura de agua en entrado Dimension de lo cuba
Armonia 4 Fishing / Opera 4 Fishing / Sinfonia 4 Fishing / Melodia 4 Fishing w0 Kg/24h. 90 AGAS3/4 | Gmm24 Max °C+20 mm. 1290x580 h. 110
Armonia 6 Fishing / Opera 6 Fishing / Sinfonia 6 Fishing / Melodia 6 Fishing 90 Kg/24h. 90 AGAS3/4 | @mm24 Max °C+20 mm. 1930x580 h. 110

Dati di colloudo @ Test details @ Détails d’essai @ Prifungsergebnisse ® Datos de ensayo ® MAX = (25°C-% U.R. 60)



DROP-IN /Drop-in

Vasche refrigerate: Pesce

Sinfonia 4 Fishing

7

Colori standard
Stanaard colors

7= Armonia é Opera é Sinfonia é Melodia é Armonia : Opera : Sinfonia : Melodia :

Umc mm. (LxPxH) mm. (LxPxH) mm. (LxPxH) mm. (LxPxH) Kg. Kg. Kg. Kg.
230u/1/50Hz | R404a 1422750605 | 1422x750x1043 | 1422x750x1200 | 1422x750x1216 7 122 88 122
230v/1/50Hz | R4O4a 2062x750x605 | 2062x750x1043 | 206247501200 | 20624750x1216 9 166 1 166




PRODUCT INFO

TEMPERATURE (°C)

WIDTH

LENGTH

HEIGHT

CAPACITY (L)

SHELVES

STANDARD BASINS

BASINS MAXIMUM CAPACITY
(ACCESSORIES)

ABSORPTION (W)

UMIDITY (%)

TYPE OF DEFROST

EVAPORATION

VOLTAGE (V)

REFRIGERANT

NET WEIGTH (KG)

LOCK

LIGHT

REFRIGERATION

STANDARD COLORS

EXTRA COLORS

AZZURRA 2 VD

+1/+5

720

908

582

310

Automatic defrosting by thermostatic
pause

AUT

230v/1/50Hz

R290

67

Led

Static

azzurro

X REMOVE

AZZURRA 2

+1/+5

720

900

430

310

Automatic defrosting by thermostatic
pause

AUT

230v/1/50Hz

R290

47

Led

Static

azzurro

X REMOVE

AZZURRA 3

+1/+5

1045

900

430

340

Automatic defrosting by thermostatic
pause

AUT

230v/1/50Hz

R290

67

Led

Static

azzurro


https://www.tecfrigo.com/?action=yith-woocompare-remove-product&id=50824
https://www.tecfrigo.com/?action=yith-woocompare-remove-product&id=50823
https://www.tecfrigo.com/?action=yith-woocompare-remove-product&id=50825

PRODUCT INFO

TEMPERATURE (°C)

WIDTH

LENGTH

HEIGHT

CAPACITY (L)

SHELVES

STANDARD BASINS

BASINS MAXIMUM CAPACITY
(ACCESSORIES)

ABSORPTION (W)

UMIDITY (%)

TYPE OF DEFROST

EVAPORATION

VOLTAGE (V)

REFRIGERANT

NET WEIGTH (KG)

LOCK

LIGHT

REFRIGERATION

STANDARD COLORS

EXTRA COLORS

AZZURRA 3 VD

+1/+5

1045

908

582

340

Automatic defrosting by thermostatic
pause

AUT

230v/1/50Hz

R290

75

Led

Static

azzurro

X REMOVE

AZZURRA 4

+1/+5

1370

900

430

350

Automatic defrosting by thermostatic
pause

AUT

230v/1/50Hz

R290

87

Led

Static

azzurro

X REMOVE

AZZURRA 4 VD

+1/+5

1370

908

582

350

Automatic defrosting by thermostatic
pause

AUT

230v/1/50Hz

R290

88

Led

Static

azzurro
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Anmartbl (7273)495-231
AHrapck (3955)60-70-56
ApxaHrenbck (8182)63-90-72
AcTpaxaHb (8512)99-46-04
bapHayn (3852)73-04-60
Benropog, (4722)40-23-64
BnaroBeweHck (4162)22-76-07
BpAHCK (4832)59-03-52
BnapamBocCTOK (423)249-28-31
BnapukaBkas (8672)28-90-48
Bnagumup (4922)49-43-18
Bonrorpag (844)278-03-48
Bonoraa (8172)26-41-59
BopoHex (473)204-51-73
EkaTepuHbypr (343)384-55-89

WUBaHoBo (4932)77-34-06
WUxeBck (3412)26-03-58
UpKyTck (395)279-98-46
KasaHb (843)206-01-48
KanuHuHrpag, (4012)72-03-81
Kanyra (4842)92-23-67
KemepoBo (3842)65-04-62
Kupos (8332)68-02-04
KonomHa (4966)23-41-49
Koctpoma (4942)77-07-48
KpacHopap (861)203-40-90
KpacHospck (391)204-63-61
Kypck (4712)77-13-04
KypraH (3522)50-90-47
Juneuk (4742)52-20-81

Poccun +7(495)268-04-70

MarHutoropck (3519)55-03-13
Mocksa (495)268-04-70
MypmaHcK (8152)59-64-93
HabepexHblie YenHbl (8552)20-53-41
HuxHuit Hosropog, (831)429-08-12
HoBoKy3HeuK (3843)20-46-81
Honbpbck (3496)41-32-12
Hosocubupck (383)227-86-73
Omck (3812)21-46-40

Open (4862)44-53-42

OpeHbypr (3532)37-68-04

MeHsa (8412)22-31-16
MNeTtpo3aBoack (8142)55-98-37
Mckos (8112)59-10-37

Kasaxcran +7(7172)727-132

Mepmb (342)205-81-47
PocroBs-Ha-floHy (863)308-18-15
PasaHb (4912)46-61-64

Camapa (846)206-03-16
CapaHcK (8342)22-96-24
CaHkT-MeTepbypr (812)309-46-40
Caparos (845)249-38-78
CeBactononb (8692)22-31-93
Cumdepononb (3652)67-13-56
CmoneHckK (4812)29-41-54

Coum (862)225-72-31
Craspononb (8652)20-65-13
Cypryt (3462)77-98-35
CbIKTbIBKap (8212)25-95-17
Tam6os (4752)50-40-97

Teepb (4822)63-31-35
Tonbatu (8482)63-91-07
Tomck (3822)98-41-53
Tyna (4872)33-79-87
TiomeHb (3452)66-21-18
YnbaHoBCK (8422)24-23-59
Ynau-Ypg3 (3012)59-97-51
Yoa (347)229-48-12
Xabaposck (4212)92-98-04
Yeb6oKcapbl (8352)28-53-07
YenabuHck (351)202-03-61
Yepenosey, (8202)49-02-64
Yura (3022)38-34-83
ARYTCK (4112)23-90-97
fipocnasnb (4852)69-52-93

Kuprusua +996(312)96-26-47
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